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福岡県半導体・デジタル産業振興会議 ブース位置




来場者動線

(3) エリア構成 Exhibition Area 

© CEATEC Management Office, All Rights reserved. 2

一般展示
General Exhibits

一般展示
General Exhibits

X（Transformation）
パーク

Transformation Park

ネクスト
ジェネレーション

パーク

Next
Generation

Park

来場者動線
Visitors flow



(1) 来場者の出入り Visitor passage

赤の矢印で記している箇所が、基本的な来場者の出入口となります。
Red arrow : visitors entrance and exit.

来場者の回遊導線として、会場内に4ホールから8ホールを繋げる形で通路を設けます。
A passage serving as a visitor circulation route will be provided within the venue
to connect Hall 4 to Hall 8. 

(2) 搬入出車両導線 Load-in/out gates at each hall

グレーの矢印で記している箇所が、搬入出口となります。

(3) 図面上のマークについて Symbols on the Map

Gray arrow : load-in/out gates at each hall

ご参考情報
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(1) 幕張メッセまでの基本来場導線 Basic flow to the Messe

来場導線 Visiting from交通手段 Transportation

中央エントランスから
Central Entrance

電車での来場者 (JR海浜幕張駅より)
From JR Kaihin-Makuhari station

東エントランスから
East Entrance

ホテル利用者（ホテルより）
From near hotels to the venue

西エントランスから
West Entrance

車での来場者(幕張メッセ駐車場より)
By Car parking at the Messe parking

(2) 登録カウンター対応・入場導線 Registration counter 

Web事前登録等を利用し、既に入場証を持参する来場者は、会場2Fガラス扉付近で
ホルダーをピックアップし、各展示ホールへ直接ご入場いただきます。
当日登録の方、またWeb事前登録者でも入場証をお持ちでない来場者は、
来場者向け登録カウンターで入場手続きを行っていただきます。

Pre-registered visitors who own the visitor pass, can receive a badge holder at
the designated area in front of each entry gate on the 2nd floor and enter the
exhibition halls.
Visitors who register on site or forget their passes should go through the
registration procedure at a registration counter before entering the show halls.

01. 来場者導線 Visitor’s Flow

East Ent. West Ent.

Central Ent.
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